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CPABHUTEJbHO-UCTOPUYECKHWIN AHAJIA3 3TAIIOB
O®OPMUPOBAHUA NOABA3BIKA HAYKH O JIECHBIX
HOXKAPAX B POCCHUH, CIIA U KAHAJIE

Coghponosa T.M.

Cmamobs nocesujena axmyanvbHol meme OUAXPOHUYECKOU JIUHSBU-
cmuxu. TIpeomemom ucciedosanus A6ASOMCs IKCMPATUHSEUCTIULECKUES
U IUHSBUCMUYECKUE (DAKMOPbI pA3GUMUSL ROOBA3IKA IECHOU NUPOLOSUU
8 PYCCKOM U QHETUTICKOM SI3bIKAX. A6Mop cmasum yeivio paccmompens
0COOEHHOCTNU CIAHOGLEHUSL NUPOJLOSUYECKOL MEPMUHONIO2UU 8 BEOVUUX
nuponocuueckux depacasax — Poccuu, CLLIA u kanade. Ocnosy uccie-
008aHUsL 0OPA3YEem CPABHUMENbHO-UCMOPUYeCKUll Memod. Pezyrvmamul
Padomvl 3aKIOHAIOMCSL 8 MOM, UIMO AGMOP NPediazaem conoCmasuMyio
KAACCUDUKAYUIO IMANOE PA3EUMUSL NOOBAZLIKA HAVKU O JIeCHBIX NONCA-
PAax 8 PYCCKOM U AH2IUUCKOM SL3bIKAX, ONPeO0esient OCHOGHbLE UCTOYHUK
NONONHEHUs. U CNOCOOBI 0OPA30BAHUSA NUPONOSULECKOU MEPMUHONOSUL IO
paccmampugaemvim cmpanam. Pezynomamul ucciedosanus sensiomest
ONPeOesieHHbIM SKIIAOOM 8 0ONACHb UCMOPUYECKO20 SI3bIKOZHAHUS U MO-
2ym Oblmb npuUMeHeHbl 0I5l UHPOPMAYUOHHO20 0DECNeyeHUsl 8Y308CKUX
KYPCO8 CPABHUMENbHO-UCIOPULECKO20 MEPMUHOBEOCHUSL.

Kniouesvie cnosa: cpagHumenbHO-UCMOPUYeCKUll GHAIU3, MepMuHono-
2US; NUPONO2USL; TUHSBUCIUYECKUE U IKCIPATUHSBUCIUYECKUES (DaAKMOPbL.

COMPARATIVE HISTORICAL ANALYSIS
OF FIRE SCIENCE DEVELOPMENTAL STAGES
IN RUSSIA, USA, AND CANADA

Sofronova T.M.

The article is devoted to the topical issue of diachronic linguistics.
The subject of study is extralinguistic and linguistic factors in develop-
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ment of the fire science in the Russian and English languages. The au-
thor aims to reveal special features in the formation of the fire science
terminology in the leading fire science countries, i.e. Russia, the USA,
and Canada. The basis of the research is the comparative historical
method. The results of the study are that the author suggests a compa-
rable classification of developmental stages of the Russian and English
fire science sublanguages, identifies their primary sources of replenish-
ment and ways of formation between the countries. The results of the
study can be regarded as a contribution to the historical linguistics and
can be applied as informational support for the university courses in
comparative historical terminology.

Keywords: comparative historical analysis, terminology; fire sci-
ence; linguistic and extralinguistic factors.

Benenne

ITosxapbl pacTUTENTEHOCTH, BKIIFOUAS JICCHBIC, CTAlTd BO3HUKATHh Ha
IJIAaHETE C MOSBICHUEM PACTEHUH Ha cyIle. A eCTeCTBEHHbIC HCTOYHH-
KH 3aropaHusi — MOJTHUH — BCET/Ia CYIIECTBOBAIM B aTMOoc(hepe 3eMitH.
[ToaTOMYy MOKHO yTBEpKIaTh, 9TO OONBITUHCTBO BUAOB CYXOIYTHBIX
pacTeHUH «POKIATHICH B OTHE TOXKapOBY. [loskapbl pacTUTEHHOCTH SIB-
JISIFOTCS IEPUOJIUICCKH JICUCTBYIOLIUM (PaKTOPOM U JiJIsi OOJIBITUHCTBA
KUBOTHBIX. Cpeirt MICKOMTUTAIOIINX | IITUI] OJTHUA BUJBI O4CHD OOATCS
OTHSI, IPYTHE — OTHOCATCS K OrHIO MHAe(pPepeHTHo, HO eCcTh U HAaCTO-
AIHE «ITMPOMaHbD», HanpuMep, 00e3baHbI [10]. 9T0 06CcTOSATENHCTBO,
0€3yCIIOBHO, MOCTYKHIJIO OYeHb BaXKHBIM (PAKTOPOM B aHTPOIIOTEHE3E,
MOCKOJIbKY CaMbIM IJIaBHBIM M YETKUM OTIMYHMEM UYEJIOBEKa OT MPOUYUX
YKUBOTHBIX CITY’KUT (DaKT ITOCTOSTHHOTO UCTIONB30BaHUs UM OTHs. OKOI0
MHJUTHOHA JIET TIOTyYaJT 4eJI0BEK OTOHb, B CIIy4ae €0 YTEPH, OT IPUPO/I-
HBIX TI0XapoB. [103TOMY B JICKCHKOHE CaMbIX MEPBBIX MPas3bIKOB, 0€3-
YCIIOBHO, OBLIN CIIOBA, CBA3aHHBIC C OTHEM U TIPUPOIHBIMHU ITOYKAPaAMHU.

HanpHeiiliee pa3BUTHE YEJIOBEYECTBA, B YACTHOCTH OCBOEHUE 3€M-
JIeNIEIHS, CIeNaJ0 HeOOXOAUMBIM MOCIIeAYIONee H3YICHHE CKOPOCTH
pacupoCcTpaHeHUs], HTHTEHCUBHOCTHU TOPEHUS, a TAKXKE MOCIEACTBHI
MPOXOKJICHUS 110 TEPPUTOPUU HEyHpaBisieMoro orus. Vcnonb3oBanue
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OI'HA 114 o60rpeBa JKWUJIAIL, OPUTOTOBJICHUA MMUIIW, 3aIIIUTBI OT JUKUX
YKUBOTHBIX, BBDKUTAHHS IJIOIIA]ISH IO/ TOCEBHI U T.J. MHOTOKPATHO yBE-
JIMYATIO BEPOSATHOCTh BOSHUKHOBEHUS TI0KAPOB PACTUTEIHLHOCTH, a UX
OTpHULIATCIIbHOC BIIMAHNE Ha YCJIOBEKA U €TI0 XOSHﬁCTBeHHym ACATCIIb-
HOCTB IIPEBPATUIIOCH B TPOOIEMY, KOTOPYIO ITPU3BaHa PEeLIaTh MOJIOAAS
HayKa O IPUPOIHBIX MOXKApax — JIECHAS TTUPOJIOTHSI.

[Ipodeccop JIJI. Kytnna B cBoe BpeMs mmcana: «... B TEPMHUHOIO-
I'HYECKUX CHCTEMaxX CBOCOOPA3HO COYETAIOTCS M B3aMMOJICHCTBYIOT JIBa
THUIIA CBSA3EH: MOHITUMHBIE U S3BIKOBEIC. ... €CIIU BHYTPCHHUC SA3LIKOBLIC
WMITYJIbCHI HE BIIACTHBI I3MEHHUTH YTO-TH0O0 B Chepe TEPMHHOIOT UUECKOM,
KOHTPOJIUPYEMOH TIOHSTHEM, TO BHEIITHSSI NCTOPHUS SI3BIKA ... <S3BIKOBBIC
KOHTAaKTHhI, ITOJIMTHUKA, DKOHOMHUKA> ... OKa3hIBAIOT Ha MaTepHa.HLHBIfI CO-
CTaB TEPMHUHOJIOTUI OoJibIoe BiustHUEe» |5, ¢. 268]. [ToatoMy 0cobyro
BaKHOCTB /1711 TOHUMaHUsI 0cOOEHHOCTEH (POpMUPOBAHNS TEPMHUHOJIOTHI
JIECHOM MHPOJIOTUN UMEET PAcCCMOTPEHHUE IKCTPATMHTBUCTHUECKUX (PaK-
TOPOB, IMOA BIIMSTHUEM KOTOPBIX pa3BUBaIaCh JaHHAA HAyKa.

Kaxk HN3BECTHO, K OCHOBHBLIM 3KCTPAJIMHIBUCTUYCCKUM (BHCHE}I)IKO-
BbIM) (haKTOpaM pa3BUTHS TEPMHUHOIOTUI MOYKHO OTHECTH OCOOEHHOCTH
3apOXKJIEHUS COOTBETCTBYIOMIEH 00JACTH 3HAHUS, XPOHOIOTHIECKUAN
(hakTOp, COCTOSTHUE COOTBETCTBYIOIICH 00IaCTH 3HAHUS, XapaKTep 00-
JIaCTH 3HAaHUA, pCTUOHAJILHBIC YCIIOBU, O6HaCTI/I " yCJIOBUA IPUMEHEC-
HUS TEPMUHOB, KPYT MOJIb30BaTeIei MU, CYIIIECTBOBAHUE PA3TUYHBIX
Hay4HbIX mKoJ. K nmuHTBHCTHYECKHM (DaKTOpaM MOXKHO OTHECTH pac-
XOXICHHEC 3HAYEHUH CHHOHUMUYHBIX TCPMHUHOB, PETYISAPHOC pa3BUTHC
HEKOTOPBIX BUJOB MHOTO3HAYHOCTH, MO3TAITHOC PA3BUTHUEC TEPMUHOO-
OpazoBareIbHBIX CPENICTB, ICHCTBUE MPUHITUITA SKOHOMHUHU YCHIIUHI KaK
B TUTaHE BBIPAKEHUS, TaK U B IJIaHE DKOHOMUHW YCHIIMK B TTOHUMAaHUU
3HaYCHUA TEpMHHA, BJINAHUC (bOpMBI TEpMHUHA B BOCIIPUATHHN CYIIHO-
CTHU NOHATHSA, B3AUMOBJIMAHUE TEPMUHOB B IIPEACIaX TCPMUHOJIOTUU.

PaccMmorpum monpoOHEe 0CHOBHBIE AKCTPATUHTBUCTUUCCKUE U
JIMHTBACTHYECKHE (HAaKTOPBI (POPMHUPOBAHUS TEPMUHOIOTHH JIECHON
nmponoruu B Poccun, CIIA n Kanazne. BeiOop amst paccMOTpeHus BbI-
LIeyKa3aHHBIX CTPaH MPOAUKTOBAH TeM (pakToM, 4TO HayKa O MPHUPOJ-
HBIX TIOKapax — JIECHAs! MTUPOJIOTUSI — UCTOPHUYECKH HAauOoJIee aKTHBHO
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Ha4dalia pa3dBUBAaTbCd UMEHHO B 3TUX CTpaHaX U UMCHHO 3/1€Ch ObLTH
AOCTUTHYTBI HaHOONbIIINE ycnexu B (I)YHI[aMeHTaIILHBIX U NPUKITAAHBIX
aCIICKTax.

OcHoBHBIE 3Tanbl (HOPMHUPOBAHUS
NMPOJIOrnyecKkoii TepmuHosiornu B Poccun

B noabsA3bike JeCHON MUPOJIOTUH TEPMHUHOJOTUYECKUH arnmnapar
HavaJl CKJIAJBIBATHCS CIIE 33I0JIT0 0 O(DUIIMATEHOTO BBIICICHUS JTHUC-
LUIUTMHBI B CAMOCTOSITENIbEHYI0 HayKy. MOXKHO BBIJICIIUTh TPHU dTara B
(hopMuUpOBaHUH MOBSI3bIKA JTIECHON THUPOJIOTHH:

1. lonayunsiit (ucmopuueckuit) sman (1o XIX B.) Xapakrepu3yeTcs
HCIOJIH30BaHUEM OOIIECYTIOTPEOUTEIHHOM JIGKCHKHU B OTHOIIICHHUH JICCHBIX
I0YKAPOB M UX TYILICHHUS, @ TAK)KE HCIIOIb30BAaHUEM HAPOJIHBIX TEPMUHOB
JIECHOTO XO3UCTBA: 2apb / eapHuk (MECTO, OMYCTOIIEHHOE JIECHBIM I10-
HKaAPOM), 2opebHUK (BHITOPEBIIHN WA C YMBICIIOM BEDKKEHHBIN JIEC, IT0-
JKapHILE B JIECY ), ochuwye / nai / nanbhux (MECTO U3-TI011 CPYOJICHHOIO UK
COXOKEHHOTO Jieca) [9, ¢. 59—68]. [lanHas Jiekcrka noipoOHO H3ydaiach
COBPEMEHHBIMU IUAJICKTOJIOTaMU ¥ KOTHUTOJIOTaMu [cM. 2; 7; 8].

[Tomps3bIK T€COBOICTBA BOCEMHAIIATOTO BEKA XapaKTEPHU3yeTCs JIEK-
CHUYECKUM 3aHMCTBOBAHHEM HEOOJBIIIOTO YMCIIa HEMEIIKMX TEPMUHOB B
OCHOBHOM TOJIbKO B HA3BaHUSIX JIOJDKHOCTEH MTPHU MapajiesIbHOM HCIIONb-
30BaHUM PYCCKHUX IKBUBAJICHTOB. Takast TBOWCTBEHHOCTh — 0COOCHHOCTh
si3pika [leTpoBckoit ammoxu mo B.B. Bunorpamosy [3, c. 69]. Tak, BriepBbie
6 anperst 1722 1. B Poccun ObUTH BBEIEHBI TOIDKHOCTH JIECHUYUX — BaJThb-
nmericrepoB (Waldmeister), a 19 uionst 1722 1. ”MEHHBIM yKa30M Liapsi
ObLTa JIaHa WHCTPYKIUS TIIABHOMY JIECHUYEMY — 00ep-BallbMeicTepy
(Oberwaldmeister) [71e60By 0 cOepeXeHHH OT IMTOKAPOB U Pa3MHOKCHHUN
KOpaOeTbHBIX JIECOB. AHAIN3 TEKCTOB MO3BOJIIII 3aKITFOUUTH, UTO TEPMU-
HOJIOTHS JICCHOM MUPOJIOTHH B 3TO BPEMSI CIIE HE CIIOKUIIACH, TaK KaK B
€€ OCHOBE 3aJIO’KeHa O0IIeYTOTPEONTEIbHAS JICKCHKA.

II. Ilpeonayunwiii sman npuxonutrcs Ha XIX Bex — Havayno XX
BEKa, KOTJ[a HAaNOOJbIIee BIMSHUEC HA PA3BUTHUE PYCCKOTO JIECOBOI-
CTBa OKa3aJi0 HEMELIKOE JIECOBOJCTBO. Torja Hauajcsi akTUBHBII Iiepe-
Box TpynoB Hemenkux jecoonoB (JI. [aprur, P. Bebep, U.®. IOneiix,
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A. Kupxrod, N.U. [aynscon, I. Korte u ap.). [Ipudyem nonoixnenne
PYCCKOHM TEPMHUHOJIOTHH MPOUCXOAMIO B OCHOBHOM 32 CUET CJIOBOO-
Opa3oBaTeIbHOTO KaJbKUPOBAHUS, HAIpUMEDP: MpOoOHas MI0Iaab —
Probefliche, noonecox/ noopocm — Unterwuchs, noocmunxa — Unterlage
/ Unterbettung, opesocmoii — Baumbestand, nonnoma — Bestandesdichte,
comkrymocms — Bestandesschluss, nonykycrapauku — Halbstrauch,
necHvle Kyiomypsl — Waldkultur, omHOBO3pacTHBI — gleichalterig, pas-
Hosospacmuulil — verschiedenaltrig, cnenviii Opesocmoti — hiebsreif
Baumbestand (nocn. «cnenblii K pyOKe APEBOCTON»), MepECTONHBII
npeBoctoit — Uberstindig Baumstand, ceemontobusviii — lichtbedirftig,
menesvlHOCIUBLIU — Schattenertragend, mun neca — Waldtyp, 2opio-
yyi mamepuan — Heizmaterial, 6ecniamennoe eopenue — flammenlose
Verbrennung. K ceMaHTHUECKOMY KaJIbKUPOBAHHUIO MOYKHO OTHECTH Tep-
MUHBI: IOKPOB — Bedeckung, nacascoenue — Bestand; k nekcuueckomy
3aMMCTBOBaHHUIO OTHOCHUTCS JIECOBOIUECKNH TepMUH OOHHUTET — Bonitét.

B aTOT nepuoi 0IHUM U3 NIEPBBIX CIIOBAPEN, B KOTOPBIN BOIIEN pa3-
JieJ1 1o JIECHOMY XO03sHcTBY, cTan ciaoBaph B.I1. bypnamesa «OnbiT
TEPMUHOJIOTHYECKOTO CIOBApPs CEIbCKOTO X035HCTBa, (hadpuyHOCTH,
MIPOMEBICIIOB M OBITa HapogHOTOY [1].

IIpenHayuHsblii 3Tan B pa3sBUTHM MUPOJIOTUYECKONH TEPMUHOJIOIUU
CBS3aH C HAYYHOW JEATEIbHOCTBIO KPYITHBIX JIECOBOIOB cepeannbl XIX
Beka: A. JleBusa, I1. [lepensiruna, B. Cemenona, H.C. llladpanoBsa,
I1.B. bapanerkoro. Kparkuit 0630p pa3BUTHS 3HAHUS O ITOJKapax B 3TOT
TIepUoJ M3JI0KEH B TOKTOpckoit nucceptaruu H.I1. Kyp6arckoro [4].

K ocHOBHBIM TepMUHaM, KOTOPHIMHU TOMOJHUIIACH 3aPOXKIAFOIIAsICS
HayKa O JICCHBIX TIOJKapax B €€ MPeAHAYYHBIN 3Tal Pa3BUTHS, OTHOCSTCS
CITEITYIOIIHE: Oe2/iblil noCAp, 6€300X4COHbL nepuod, bopboa ¢ noXcapamu,
eepxosotl nodicap (nem. Kronenfeuer), pazeumue noxcapa, Munepaiuso-
8aHHAs NOOCA, HU3060U nodcap (nem. Bodenfeuer), ocnesas ouucmka,
nocieocmeus noicapos, nousennslli noscap (nem. Torfbrand), npupooa
N0XHCAPOs, NPOMUBONONCAPHDIL PA3PLIE, MUN J1ecd, YCIMOUYUBbIL NOdXCap.

III. Coocmeenno nayunwiii 3man (Hagano XX Beka MO0 HACTOSIIEE
Bpems). B 30-x rr. XX Beka, B CBSI3U C OBICTPBIM POCTOM JIECO3aTrOTOBOK
Y 20pUMOCmU JIECOB, TIPOOIIEMa JISCHBIX MT0KAPOB MPUBJICKIIA BHUMAHHE
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MHOTHX JIECOBO/IOB H JIECHBIX OpraHu3aiuii. JJoBoabpHO 00mmpHas geco-
noxkapHas aureparypa 30-X IT. HOCBAIIEHA, TPEUMYILIECTBEHHO, BOIIPO-
caM TEXHUKHU U OPTaHU3aLUU 00pbObl ¢ IeCHbIMU NOAHCAPAMU, N TULIb
HEKOTOpasi €€ YaCTh OCBEIIAET BOIIPOCHI npupoOdbl nodxcapos. B pesyb-
Tare CTaJli aKTHBHO Pa3BUBAThCS (QyHAaMEHTaJIbHbBIC HCCIIEAOBAHUS U
TEeXHUYECKasi OCHAILIEHHOCTD nodicapomyuenus. [luponornyeckas tep-
MUHOJIOTHS! 3HAYUTEJILHO MOIOIHUIACHh TEPMUHAMU U3 CMEKHBIX HayK
(pu3uKH, MaTEMaTUKH, SKOJIOTHU U T.JI.) ¥ TEXHHYECKHMH TEPMHHAMH
(Hanpumep, cuia nodcapa, CKOpocmv pacnpoCmpanerust (ppouma no-
JAcapa, 3anac 2oprodux Mamepuanos, 1aHouapmuulil nodxcap, noxcap-
HblU NOSC, MECHHble WKAIbL NodcapHoU onachocmu). Ilponsonno tak-
e KaJbKUPOBaHUE aMEPUKAHCKUX TEPMUHOB (fire behavior — nosedenue
nooicapa, fire management — ynpaegienue nojcapamu u ip.).

Kak camocTosTenpHas oTpacib JIECOXO35CTBEHHON HayKHU JIeCHas
uposorus, 3apoausmascs B 30-e¢ ronbl, copmuposanack kK 40—-50-m
rogam XX Beka Omaromapsi paboram akagemuka 1M.C. Menexosa. Ona
o0beMHMIA B ceOe TeOpeTUIeCKre M NPAKTHUECKHUE 3HAHUS M0 BaXK-
HEHIIeMy HaIlPaBICHUIO JIECOX03AHCTBEHHOTO TIPOU3BOJICTBA — OXpPAHE
J1eco8 om nodicapos.

Bcro coBOKymHOCT 3HAHHUN O MPHUPOJIE JECHBIX TTOXKAPOB U O TIPH-
MEHEHHHU OTHS B MMpaKTUKe JiecHoro xo3sicTea 1.C. Menexos [6] mpen-
JIOKUJI CYUTATh NMPUKIATHON HAYKOH — stecHou nuponozueti. TepMUH
«mpodorusiy, npeainoxxeHubid 1M.C. MenexoBbiM, MPOUCXOAUT OT Irpe-
YECKUX CJIOB pur — OTOHb U [0gos — yUeHHE.

BBuay toro, 4To copenue MOKET pacpoCTPaHATHCS HE TOJIBKO 10
JIECHBIM y4YacTKaM, HO U 110 HEJIECHBIM 3eMJISIM — CTeTsIM, 00JI0TaM H T.
1., @ TAKUX CIICLUAJIBHBIX TEPMUHOB KaK CIMenHas nuponocus Uim 6o-
JIOMHASA NUPONIO2Us HE CYIIECTBYET, TEPMUH JIeCHAs NUPOLO2Us B HACTOSA-
1iee BpeMsi Bce yalle 3aMeHsieTcs 6osee 00IMM TEPMUHOM — AUPOIO2Us,
T. €. HayKa O IPUPOJHBIX MOXkKapaxX. Y YeHbIE-IIMPOIOTH JOBOJIBHO YaCTO
HCIOJIB3YIOT 3TOT TEPMUH.

N.C. MenexoB BIEPBBIC OMPEISTIIT COMEPKaHUE JICCHON MHPOIIO-
I'MH KaK HayKH, BBIJICIUB IISITh €€ yacTel U chopMyInpoBaB UX 3a1a4u:
«Jlecnas nuponorust — Hayka 0 MPUPOJE JIECHBIX MOKAPOB M BBI3bIBA-
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€MBIX UMM MHOTOOOpPa3HbIX M3MEHEHUSIX B JIECy; OHa pa3padaTbiBaeT
METO/bI OOPHOBI C JIECHBIMH ITOKapaMH, C UX OTPULIATEIbHBIMH TTOCIIEA-
CTBHSIMHM, a TAK)KE ONpeeNseT IIyTH U BO3MOKHOCTH HCIIOIb30BAHUS
TTOJIOKUTEITLHOM POJIH OTHS B JIESCHOM XO03sCTBe» [0, ¢. 5]. Takum 00-
pazom, Beien 3a 1.C. MenexoBsIM TEpMUHOJIOTHIO JIECHOM MUPOIOTUU
MOYKHO pa3fesInTh Ha MATh OCHOBHBIX KPYIHBIX TepMHuHOMone [11]:
npUpoOa JeCHbIX NOANCAPO8, NOCIeOCMBUsL IECHbIX NOXCAPO8;, bopbha
€ JIeCHbIMU nodcapamu, 6opbba ¢ ompuyamenbHeIMu NOCIeOCMEUAMIU,
UCNONBL3068AHUE NOTONCUMENBHOT PONU 02HA B IECHOM Xo3siicTae. Ilep-
BBIE JIBA [1OJISI COCTABIIAIOT TEOPETUUECKYIO OCHOBY TEPMHUHOJIOTHH JIEC-
HOM IMPOJIOTUH, IOCIETHUE TPU — IPAKTUYECKYIO €€ 4acCTh.

OcHoBHbIE 3Tanbl (HPOPMUPOBAHUSI TEPMHUHOJIOTHH HAYKHU
o JecHbIX noxapax B CIIIA n Kanane

Brigenenne HaMu 3TaroB (OPMHUPOBAHUS AHTIIOSI3BIYHON TEPMUHO-
JIOTUH JIECHOM MHUPOJIOTHH TOCTATOYHO YCIIOBHO, YIUTHIBAsI OCOOCHHO-
ctu ucropuueckoro passutus CILIA u Kanazasr:

1. Jonayunsiii sman (no xonna XVII Beka) tak xe, kak u B Poccun,
XapaKTepru3yeTcs UCIIOIb30BAaHUEM ITPOTOTEPMIHOB B OTHOIIIEHUH JI€C-
HBIX TIOKAPOB U UX TYIICHHS (HAPUMED, fire — OTOHb, burn — BbDKUTA-
HUe, fire heel — nara noxapa, fire head — ronosa noxapa). OCHOBHOMN
CHoco0 TepMUHOOOpA30BaHUS — METAPOPHUECKUH, ¥ OH SIBIISICTCS BELY-
IIMM U B COOCTBEHHO HAYYHBIN 3Tall pa3BUTHS MOAbI3bIKA TUPOIIOTHH.

3am0To A0 TOSBIICHHUS IEPBBIX €BPONEHCKUX mocerneHIeB B CeBep-
HOM AMepurke aDOpUTCHBI-UHICHIIBI AKTUBHO UCIIOJIb30BAIU OTOHb JIJIs
PACUUCTKHU TEPPUTOPHIL 1O TACTOUINA, /ISl 3eMIISIISINSI, OXOThI U TIPU
BOCHHBIX AelcTBusX. B Hayane XVIII Beka 110 onucaHuIo aHIJIUKACKO-
ro Harypanmcta Bunbsma baprpama [12] npakTudecku Kaxablid TCHb
MOYKHO OBLIIO HAOJIOATh OTOHB B KAKOH-HUOY/Ab YaCTH HBIHEILIETO [ITaTa
Onopusl. MHAEHIB Ber KoueBOW 00pa3 KU3HH U IIePEee3KaIn C MeCcTa
Ha MECTO, YTOOBI )KUTh B TAPMOHUH C €CTECTBEHHBIM LIUKIIOM TTOKapOB.

AHTTUHCKHIE KOIOHUCTHI, TPUOBIBIIHE B AMEPUKY TIOCIIE OTKPBITHS
ee Komym6om B 1620 1., Benn oceuiblii 00pa3 ®KHU3HHU, TOITOMY IS HUX
MIPUPOHBIH TIOKap O3HAYAJ TIOTEPIO BCETO HAXKUTOTO TSKEIIBIM TPYIOM.
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B Teuenue nocnemyromux cTa et npuiuioe Hacenenue CeBepHoit Ame-
PHUKHU pacpoCTPaHUIOCh IPAKTUYECKH 10 BCEH TEPPUTOPUU, TIOXKAPHI
CTaJId BO3HUKATh BCE Yallle Mo BUHE YesioBeka [ 14].

11. IIpeonayunstit sman (XIX Bex — Hauano XX Beka). HaganbHbIiI
nepuos GOopMUPOBAHUS AHTIIMICKONH TEPMUHOIIOTHH COBMAJIAET C MOSB-
JICHHEM TIePBOY KHHTH IO JIECOBOJICTBY, KHUTH aHIIUICKOTO CaJI0BOJIA
Jx. OBnuHa [13], HanucanHO# 10 pockOe KoposeBckoro HayqHOTO
00IIIeCTBa B TIEPHOJT KPU3HCA JIECHOH MPOMBIIUIEHHOCTH AHIIHH, 000-
CTPUBLIETOCS U3-3a IPAKIaHCKOM BONHBI. Pa3BUTHE aHITIO-aMEpPUKaH-
CKOT0 JIECOBOZICTBA MPOUCXOAUT MO BIMSIHUEM HEMELIKOTO JIECOBOACTBA.
Tak, OTHOM JIeCOBOACTBA cuuTaeTcss HeMeukuid yuenslit I. Korra, koto-
PBIN OCHOBAJ TIEPBYIO YACTHYIO JIECOBOJCTBEHHYIO KOy B 1811 1. BO3-
ne [pe3nena, mozaHee craniryto Koponesckoit CakcoHCKON AKaneMu-
et JlecoBoncTBa. Ero paboThl OKa3aimu OorpoMHOE BIUSIHUE HA Pa3BUTHE
necoBoacTBa B EBporre (Bkimtowast Poccnto) u B CeBepHoit Amepuke [15].

[oronHeHNe aHTIOA3BIYHON TEPMHHOJIOTHH B 3TOT TIEPUOJT MPOUC-
XOJIMT B OCHOBHOM 32 CUET COOCTBEHHBIX SI3bIKOBBIX CPEICTB MPH CEMaH-
TUYECKOM KaJbKUPOBAaHUU HEMEIIKUX TEPMUHOB: HeM. Bonitit — aHIIL
site index (bonumem), Hem. Unterlage — anrin. duff (noocmuika), HeMm.
Waldkultur — anrn. plantation (necnvie kynomypot), HeM. Heizmaterial —
aHm. fuel (coprouuii mamepuai). IEMEHTHI CIIOBOOOPA30BATEIIHBHOTO
KaJIbKUPOBAHUS C HEMEIKOTO SI3bIKa COXPAHSIOTCS B TEPMHUHAX HEM.
Waldtyp — anrn. forest type (mun neca), Hem. Kronenfeuer — aHri1. crown
fire (6epxosotii noscap), HeM. Bodenfeuer — aurn. surface fire (Huzo6oi
noocap), ueM. Torfbrand — anri. groundfire (nougennwiii nosicap).

Kpwusuc necHoit mpoMbIIIeHHOCTH B EBporie oTpasuicst Ha amepu-
KaHCKUX Jiecax. B Hayane XX Beka COCTOSIHUE aMEPUKAHCKUX JIECOB
6110 TUTaueBHBIM. brraronaps Hemerkomy secoBoay K. A. Illenky, koto-
pOT0o MPUTIACHIIN Ha JOJHKHOCTH IMaBHOTO JiecoBoaa B Cerepuyto Kapo-
JIUHY 110 TPOCh0e aMmepuKaHcKoro iecoBoa I. [TuHdoTa 1 pocnaBneH-
HOro eBporneiickoro jecopoja capa Jl. bpanauca, B CIIIA HakoHel-To
Hayajo pa3BHBATHCS HAydHOE JIECOBOACTBO. B pesynmbrare B Ameprke
ObUTa OCHOBaHA TEpBasi aMEpPUKAaHCKas IIKOJIa JIECOBOJCTBA, KOTOpast
no3xe Gbla epeBeneHa B Menbcknii yansepcuter. I. [InagoT Bo3ma-
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BHJI Kapellpy JISCOBOJICTBA Ha CEIbCKOXO3SHUCTBEHHOM (hakynbTeTe. B
1898 1. 0H Hauan KaMIaHUIO MOAJEPKKHU JIECHOTO X035UCTBA HA HAy4-
HBIX OCHOBaX 3a CYET CPEJICTB JIECHON MPOMBIIIJIEHHOCTH M OPTaHU30-
BaJI BEAYyIIIEE ar€HTCTBO JIECHOTO XO3SHCTBA CTPAHBI, TTO3KE Ha3BAaHHOE
Jlecnoii ciryxx60it CLA [15]. B 1916 r. JlecHas ciyx6a CILIA opra-
HHU30BaJIa OT/ICJICHHUE 110 HCCIIEOBAHUIO TIOXAPOB. B obnacTu oneHKn
TTOYKapHOH OMACHOCTH W MPOTHO3a MTOBEIEHUS TTOKAPOB «ITHOHEPAMI)
cramu C. oy u 3. KoTok.

III. Cobcmeenno nayunwiii 3man (Hayano XX Beka MO HACTOSIICE
Bpemsi). MHOTHE PU3HAIOT OTIIOM aMepHuKaHcKoi nuponoruu [ [uc-
0OpHa — pYKOBOZIUTEIIS JIECHOW UCCIIEIOBATENLCKOM CTaHIIK B MOHTaHe
B 20-¢ — 30-e rr. XX Beka. B atm ke ronel B Kanage HaunHaeTcs pas-
BUTHE JIECHON NUPOJIOTUU BO IVIaBe C OTLOM-OcHOBaTeneM J[k. Paiitom
u ero yueHukoM I, BeaisoMm, koTopeie ¢ caMoro Havyasia moiepIKUBAIIA
XOpolre AenoBble oTHOImeHus ¢ [ ['ucOopHOM 1 APYTUME aMepHKaH-
CKMMH yYEHBIMH, a TAK)Ke MOJIydasid HeOObIIYHO MOIEPIKKY OT aMe-
PHUKaHIICB B BIJIC 000pOIyBaHHMsI B TSOKEIIbIC ro/ibl Benukoii aenpeccum.
HecMmotps Ha Takoe TECHOE COTPYIHHYECTBO, TIOIXO/IbI K PEHICHUIO OJ1-
HUX M TeX YK€ MUPOIIOTUIECKUX 3a/1a4 ObUIN OTIMYHBIMH Y aMEpPHUKaH-
CKHX M KaHAJCKUX HcclieqoBareiieid. [lepBrie Oomplie mojaraimch Ha
(hM3HKO-MaTeMaTUYECKOE MOJICIIUPOBAHKE, 3 BTOPBIEC — HA dMIIUPHYE-
CKHUH OTBIT. B pe3ynbrare mosBUINCh COOCTBEHHO KaHAICKUE TEPMUHBI,
HampuMep, POIOBOI 0000MIArOIINN TePMUH «fireguard» (npomugono-
JrcapHas noaoca) AJisl TPMHUHOB «firebreaky (10CH. «IPOTUBOIIOKAPHBIN
paspeiB») U «fireline» (IOCH. «IIPOTUBOMIOKAPHAS JTUHUSI») U OTHOCH-
TEJbHBIE CHHOHUMBI TIPY pa3pabOTKe HAIIMOHAIBHBIX CHCTEM OIEHKH U
MIPOTHO3a TIOBEACHHUS TIOXKapOB (Harmpumep, amep. fitel model — xanan.
fuel type (Monmens WA TUT TOPIOYETO). Takke 3To CITocoOCTBOBAIO TTO-
SIBJICHUIO HALIMOHAJILHOW CeM(DUKYM TTPU TPAKTOBKE UACHTUYHBIX 110
¢dopme TepmuHoB. Hanpumep, TepMunsl «fuelbreak» u «firebreak» pac-
CMaTpPHUBAIOTCS KaKk aOCOMIOTHBIE CHHOHUMBI B KaHazie B oTmuune ot
CIIA, e 5TH TEpPMUHBI HE SBIAIOTCS CHHOHUMAaMH.

Hauano ¢opmupoBaHus mobsi3bka JSCHOW MUPOJIOTUN KaK OTHO-
CUTEIbHO 3aMKHYTOW MOJCUCTEMBI C Pa3BUTHIM BHYTPUCHCTEMHBIM
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3auMcTBOBaHHEeM oTHOcuTcs K 50-m rT. XX Beka, korma k. bappoys,
JUPEKTOp MUCCYI0BCKOH MUPOJIOTrHYECKOH 1a00paToOpru, CMEHUBIINI
I'. 'ucbopua, mpuBIeK K padboTe B HeH (GHU3UKOB 1 MHKeHepoB: k. baii-
pama, P. Maptuna, P. Porepmena. B Kanane npusneueHue HHKEHEPOB
1 (U3UKOB K MUPOJIOTHYECKUM HCCIIEA0BaHUsIM Ha4aloch B 60-¢ IT.
XX Beka. [luposoruueckas TepMHHOIIOTHSI aKTUBHO HAYMHAET TTOTION-
HATHCS TEPMUHAMHU M3 CMEXKHBIX HAyK U TEXHUYECKUMHU TePMUHAMU
(Hanipumep, fire intensity — WHTEHCUBHOCTb TOPEHUS, fire spread rate —
CKOPOCTh pacrpocTpanenus, fuel load — 3amac ToproYnx MaTepuaioB U
Ip.). 3HaYUTEIbHASI YACTh TEPMUHOB IEPEHOCUTCS B TUPOJIOTHIECKYIO
TEPMUHOJIOTHIO U3 BOGHHOH (IIpUYeM KakK B aHTJIMICKOM S3bIKe, TaK U
B PYCCKOM), T.€. HaOJI0IaeTCs MPOIeCcC TPAHCTEPMUHOIOTU3AIINH, Te-
Hepauy TpaHCTepMUHOB. [1okaxkeM ClieKTp BOBJICUEHHsI BOGHHOH Tep-
MUHOJIOTHH Ha CJIEYIONIEM CHHTE3UPOBAHHOM Hamu onucanuu: «llpu
ABUAIMOHHOM HJIM Ha3eMHOM nampynuposanuu (patrol) TeppuTopun
BO3MOXKHA 3aceuxa okapa (discovery) ¢ TOCIEIYIOIICH ero pa3eeoxotl
(detection), cocrapnsieTcst onepamuenas kapma noxcapa (fire plotting
map, fire progress map) ¢ yka3aHueM OCHOBHBIX MAKMUYECKUX €TO Ya-
creit: ppouma (front), meina (rear), praneos (flanks). 3arem pazpada-
TBIBACTCSl cmpamezus (strategy) u maxmuxa (tactics) aukeuoayuu mo-
xapa (suppression), nenaeTcs BEIOOp B ONB3Y Hacmynamenvhvix (direct
attack) um oboponumensvHuix Oeticmsuti (indirect attack) ¢ yaetom cun
u cpeocme myuierHus (fire resources): TPyHTOMETBI, UHYPOBbLE 3aPSAObl
(fireline explosives) u T.1. KpoMka KpyIHOT0 mokapa JeJIuTCst Ha 60esble
cexmopul (firegrounds, segments) 1 IPUHUMAETCS PELICHUE O METOJIE
amaxu (attack): ataxa ¢ ¢pponTa, ¢ haHroB, KOMOMHUPOBAHHAS aTaKa,
oKpydicenue (confinement — NOCI. «OTpaHUYEHHUE, TIOPEMHOE 3aKITIOUe-
HUE») oXkKapa Uiim oxBar ¢ ¢ppoHTta. Ha pemaromem TpyJHOI0CTYITHOM
y4acTKe BO3MOXKHA BBICAJIKA nodcapHo2o decanma (smokejumpers),
KOTOPBIA OTIEPATHBHO MPOKIAIABIBACT NPOMUBONONCAPHBLE PA3PbIEb
(firebreaks) n nenaer omorcue (backfire — NOCn. «OTBETHBIA OTOHBY) OT
MOATOTOBICHHOTO Pa3pbiBa JHOO OT €CTECTBEHHOTO MITH HCKYCCTBEHHO-
IO IPOMUBONOANCApHO20 bapvepa unu 3acioua (fuelbreak). Iocne okoH-
YaHUs OCHOBHOW onepayuu (operation) 1Mo TYINICHUIO, BHITOPEBIIYIO
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TEeppUTOpHIO oxapayaugaom (hot-spotting) N0 HACTYTIIICHHS TIOTHON
JMKBHUJIAIMHI TTOKapay.

B 1958 . moce 3amycka pyCCKUMU EPBOIO KOCMUYECKOTO CITYyTHHU-
Ka 3eMiTu ycunniach dheaepaabHas MOAAepKKa HAyYHBIX HCCIICTOBAHII
B CIIA u Kanane. B 1959 . 6butn onyOnukoBaHbl (yHIaMEHTAIbHBIC
paboThl IO CHHTE3Y HAKOIUIEHHOT'O OIBITa B 00JACTH MPHUPOAHBIX MO-
KapoB, IO MPHUPOJE JIECHBIX MOXKAPOB, UX MOBEACHUIO U crloco0aM
OOpBHOBI C HUMH.

B 1970 r. BcnibIXHYI M MAacCOBBIE KaTacTpopuuecKue mokapsl B FOxk-
noi Kanudopuuu. Torna Hanbosee ocTpo mposiBuiach npodiema Ko-
opAvHAIMK pabOTHI IECHBIX U TOPOACKUX MokapHbIX. [Tocie 1970 r.
Hayasach padboTa 1Mo KOOpPAWHAIIMY U CTaHJapTU3alui 000PYyIOBaHNS,
oOyueHus1, cepTuUKaUK 1 TEPMUHOJIOTHH B paMKaxX HOBOW OpraHu-
3auuyu HanuoHansHON KOOpIMHALMOHHON TPYMIIBI 110 IPHUPOAHBIM IO~
xapam (National Wildfire Coordinating Group).

B 70-e — 80-e rr. XX Beka pa3BUBAIOTCS HAIIMOHAIBHBIE CcUCHIe-
Mbl OYEHKU NOMHCAPHOU ONACHOCIMU U NPOSHO3A NOBEOEHUS NOAHCAPO8
B CIIJA u B Kanage. OTo npuBeso K MOMOJIHEHUIO HOBBIMH TEpMUHA-
MU Temarnueckux rpynn «IIpupona necHbIx noxapos» (Harmpumep, B
CHIA — timelag (TL), fine fuel model (FFM), 1-Hr TL FM, 10-Hr TL
FM, 100-Hr TL FM, ignition component, spread component, energy
release component,; man-caused occurrence index, lightning occurrence
index, burning index, fire load index; B Kanane — fine fuel moisture code,
duff moisture code, drought code, buildup index, initial spread index,
fire weather index) n «YrpaBJieHHe JCCHBIMU TIOXKapaMuy» (Harpumep,
B CLIA — fire modeling, Rothermel spread equation, fire growth model,
passive/ active crown fire, no-wind-no-slope spread rate, resultant
spread vector, custom/ standard fire behavior fuel model, geospatial fire
analysis, fire decision support system).

Karacrpoduueckuii moxkap 1988 . B HMemnnoycToHckoM HalHOHAb-
HOM IIapKe CTaJl IOBOPTHBIM MOMEHTOM B UCTOPUH OXPAaHBI JIECOB OT
nokapoB He Tonbko B CIIIA, HO 1 Bo Bcem mupe. [IponomxuTensHas
00pb0a co BceMr BO3HUKAIOIIUMHE TIOKapaMu ITPHUBEIa HE TOJIBKO K Ha-
KOIIJICHUIO PACTUTENBHBIX TOPIOYMX MaTepHaliOB, HO M K M3MEHEHHUIO
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XapakTepa caMOl pacTHTEIbHOCTH, YTO MOBJIEKIIO 32 COOOW BCIIBIII-
KU KPYIHBIX MOXAPOB, KOTOPHIE YAEP>KaTh UMEIOIIMMUMHUCS CUIIaMHU
Y CpeACcTBaMH OBLIO HEBO3MOXKHO. [loaTOMY B mOcnenHne HECKOIBKO
JECSATUICTUH OOJBIIOE BHUMAHUE YJCNSETCs MOKapHOH SKOJIOTUHU U
BOCCTaHOBJICHUIO €CTECTBEHHBIX NONCAPHBIX pedcumoag (fire regime) Ha
JIECHBIX TEPPUTOPHSIX.

3akaouenune

B pesynbrare uccie0BaHus MUPOJIOTUYSCKON TEPMUHOIOTHUH OBLIO
BBISIBJICHO, UTO MOIBSI3bIK MUPOJIOIMH Hayajl Pa3BUBATHCS KaK MPUKIIA-
Has HayKa — B BHJie 0000IIEeHHS B KaXKJI0M CTpaHe MECTHOTO OIIbITa
OXpaHbl OT MPUPOTHBIX MOXKAPOB. J[aHHBIN dTanm pa3BUTHSI MOXKHO Ha-
3BaTh OOHAYYHbIM. DTaIl XapaKTepU3yeTCs UCTIONB30BaHUEM OOIICYTIO-
TPeOUTEIBHOM JISKCHKH B OTHOIIICHHUH JIECHBIX [TOYKAPOB U UX TYIICHHUS,
HapOJHBIX TEPMUHOB, KOTOPbIE MEPELUIN BIOCIEICTBUU B pa3psii Ha-
VYIHBIX TEPMUHOB.

IToutu 10 cepeauHBI MPOILIOTO CTOICTUS MUPOIOTHUECKAs JICKCU-
Ka BXOJIWJIA B COCTAaB CIEIHAaIbHON JIGKCUKHU OOIIEro JIECOBO/ICTBA; OHA
pa3BHBaIach BMECTE C HUM. DTOT 3Tall MOXKHO Ha3BaTh npeoHayuHbim. B
XIX Beke B CBA3M C pa3BUTHEM PYCCKOIO M 3aI1aJ{HOTO JIECOBOJICTBA IO
BIIUSTHUEM HEMEIIKOTO JIECOBOJICTBA, IPOUCXOIUIIO MOMOTHEHHUE PYCCKOM
JIECOBOJICTBEHHOW TEPMHUHOIIOTHH (BKITFOYAs TUPOJIOTHYECKYH0). Harnbo-
Jiee YaCTOTHBIM CIIOCOOOM 00pa30BaHMs MUPOIOTHIECKON TEPMHUHOIIO-
THH CTaJIO CIIOBOOOPA30BATEIbHOE KaTbKUPOBAHHE C HEMEILIKOTO SI3BIKA.
B anrnmiickom si3pike 00pa3oBaHKHe HOBBIX TEPMHHOB LIJIO 32 CYET COO-
CTBEHHBIX SI3bIKOBBIX PECYPCOB.

CoOCTBEHHO HAYYHBIH ATaIl (KOTOPBIA MIPOAOKAETCS U ceiidac) Ha-
gajics ¢ BeiaeneHus muposoruu k 40-50-m rogam XX Beka B KauecTBe
CaMOCTOSITEIILHOM OTPaciiv JIECOX03UCTBEHHOW HAyKH Oylarogapst pa-
ooram akanemuka M.C. MenexoBa (B Poccun) u Gmarogapst paboram
aMepuKaHckoro yaeHoro [. 'mcOopHa u kaHajackux yaeHbix k. Paiita
u I. Beanna. B pe3ysbrare cTany akTHBHO pa3BUBATHCS PyHIAMEHTAIb-
HBIC HCCJICIOBAHUS U TEXHUYECKAsh OCHAIEHHOCTh MOXKAPOTYILICHHUS.
[Muponoruyeckas TEPMUHOJIOTUSL 3HAYUTEIBHO MOMOIHUIACH TEPMHU-
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HaMHU M3 CMEXHBIX HayK ((pHU3UKH, MaTEMaTUKH, YKOJIOTHH U T. 1.) U
TEXHUYECKUMHU TepMUuHaMHU. [Ipon301110 Takxke KaIbKUpOBaHUE aMepH-

KaHCKUX TEPMHUHOB B PYCCKOM SI3bIKE (n0gedenue nojicapa, ynpasienue
nocapamu i ap.).

10.

11.
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